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Ante mí, NOTARIO(A) RAMIRO GONZALO BORJA BORJA de la NOTARÍA SEPTUAGÉSIMA , comp Loa JOSE RAFAEL 

MEYTHALER BAQUERO portador(a) de CÉDULA 0501016059 de nacionalidad ECUATORIANA ¡ayor(es) de edad, estado | 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, REPRESENTANDO A LA COMPAÑIA MANUNCHAR NV en calidad de 

APODERADO(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede INFORMACION DE 

COMPAÑIAS EXTRANJERAS, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), EL COMPARECIENTES SOLICITA QUE SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE LAS CEDULA 

DE CIUDADANIA, PAPELETA DE VOTACION Y QUE SE OBTENGA EL CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL REGISTRO 

CIVIL PARA SER AGREGADO CONFORME EL ART. 75 DE LA LOGIDC. FIJA SU DOMICILIO EN LA AV, 6 DE DICIEMBRE 

Y PAUL RIVET, TELEFONO 2232720, CORREO INFOOLMZABOGADOS.COM para constancia firma(n) conmigo en unidad 

de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral 

noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que 

antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 23 DE ENERO 

DEL 2018, (17:31). 
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JOSE RAFAEL MEYTHALER BAQUERO- /> 
CÉDULA: 0501016059 
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1. COMPAÑÍA NA: 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: 

lIONAL OBJETO DE LA PRESENTA: IÓN 

  

  

[ SOCIEDAD DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S A. 

  

  

  

  

  

            

  

  

EXPEDIENTE: 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 
IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 
1708975238 05/04/2017 JIRON BENITEZ MARCO EDUARDO GERENTE GENERAL 

2. INFORMACIÓN DE LA JEDAD EXTRANJERA 

IDENTIFICACION: 

MOTIVO PRESENTACIÓN: 

AÑO / FECHA: 

SOCIEDAD REMISA: 

SE-Q-00000091 

2017 

NOMBRE: 

DIRECCIÓN: 

NACIONALIDAD: 

  

[ MANUCHAR NV 
  

[ RiETscHOORVELDEN 20 2170 MERKSEM, BELGICA ] 
  

  

[ seLcica 

  

    3. DATOS DE LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

IDENTIFICACION NOMBRE e e NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO) 

0501016059 MEYTHALER BAQUERO JOSE RAFAEL CEDULA ECUADOR AV. 6 DE DICIEMBRE dheredia(Qimzabogados com 

1706298021 ZAMBRANO ALBUJA MARGARITA ROSA CEDULA ECUADOR PAUL RIVET dheredia(Qimzabogados com             

  

  
4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            

No COS PRE ¡Dentro | NACIONALIDAD SOMICIHARIA Sens ELECTRONICO OLOR 
1 ASE-Q-0008894 | SOFINIM NV OTRO BELGICA RIETSCHOORVELDEN sa legal£manuchar.co] yo 

1 asesc:0002712 | ACKERMANS £ VAN HAAREN [ro BELGICA BEGUNENVEST1 1 be legalGmanuciaro| yg 

2 ASE-Q-0008895 | MANUXIM CVBA OTRO BELGICA RIETSCHOORVELDEN psegalEimanucianes NO 

21 ENO21577 AERTS DIRK FRANS D. PASAPORT| BELGICA HERMELIJNLAAN 24 palegalómenichares|| yo 

22. EM985687 VAN LOOCK STEFAN JOZEF M.| PASAPORT| BELGICA a 5, belegalGimanuchar.co] yo 

23. ENO20987 COLLARD BARRY ALFONS H | PASAPORT| BELGICA o DS legalQmanuchar.co| yy 

24. EJ838597 HUYBRECHS PHILIPPE LOUIS | PASAPORT| BELGICA MENDONCA, ro 701 be legalQmanuchar.co| yo 

25 ASE-G-0002711 | coPEmNv OTRO BELGICA RIETSCHOORVELDEN belegalOmanuchar.co] yo 

251. EM986057 MAAS ANTHONY GERALD S. | PASAPORT| BELGICA COVES EA. LANE be legalQ2manuchar.co] yy 

252, ASE-Q-0008896 eres OTRO HONG KONG ao LANE a 

3 EM986057 MAAS ANTHONY GERALD S | PASAPORT| BELGICA Esa ERAN PANE | casano | Pelegalmanuciarco | yo 

: A O O 0 0 a             

NÚMERO DE SOLICITUD: G-46504 5710.2017 FECHA DE EMISIÓN:1/22/18 5.04 PM Página:1 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SOCIEDADES 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 
  

Ss. EJ796036 

      
MAAS PATRICK AUGUSTE 
EMILE ANTOINE A.   

PASAPORT 
  
BELGICA 

  
GRAAF JANSHOVE, 14, 
KNOKKE-HEIST,   

CASADO 
  
be.legal3manuchar.co 
m   

NO 
  

== 
  

FIRMA DEL-SECRETARIO ADMINISTRADOR, FUNCIONARIO DE LA 
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

NOMBRE: 
No. IDENTIFICACIÓN: 

NÚMERO DE SOLICITUD: G-46504.5710.2017 FECHA DE EMISIÓN:1/22/18 5:04 PM Página:2 

 



mija REPÚBLICA DEL ECUADOR Pu a 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación    

Número único de identificación: 0501016059 

Nombres del ciudadano: MEYTHALER BAQUERO JOSE RAFAEL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/COTOPAXI/LATACUNGA/LA MATRIZ 

Fecha de nacimiento: 27 DE OCTUBRE DE 1963 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

Sexo: HOMBRE 

ls AER SUPERIOR 

———————— Y Profesión: DOCTOR - LEYES 

  

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: SANCHEZ VALDIVIESO CARLA SALOME 

Fecha de Matrimonio: 5 DE ENERO DE 2012 

Nombres del padre: MEYTHALER JOSE GUILLERMO 

Nombres de la madre: BAQUERO MARTHA 

Fecha de expedición: 22 DE JULIO DE 2015 

Información certificada a la fecha: 23 DE ENERO DE 2018 

Emisor: BORJA BORJA RAMIRO GONZALO - PICHINCHA-QUITO-NT 70 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 180-087-71279 
' 

130-087-712 
Il Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá: valldario en http: 
ViñARAIA Ant dan a 

  

                  

  

  

  

      

  

      

    

  

  
Documento firmado electrónicamente 

istrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC At 4, numeral 1 y ala LCE. 
hit aah ne 
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IRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 
PICÓN cana Sn 

Elo OE Es 
CIUD, 
APELLIDOS Y NOMBRES. 

MEYTBALER BAQUERO É 
JOSERAFAEL 17 
LUGH NACIMIENTO, . 
COTOPAXI 
LATÁCUNGA —* 
LA MATRIZ 7 
FECHADEÑNACIMIENTO 1969-10-27 
NACI IDADECUATORIARA 
SEXO Mm G a 

ESTADO CIVILCASADO 
CARLA SALOME 
SANCHEZ VALDIVIESO 

5 REPÚBLICA DEL ECUADOR g 

“ O50101605-9 

  

LO 

  

  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
ELECCIONES GENERALES 2017 

2 11E ABRIL 2017. San 

    

  

003 Du 226 0501016059: 

y neos 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN: 4 
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+ 
INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
SUPERIOR DOCTOR - LEYES 

APELLIDOS Y NOMSRES DEL PADRE 
MEYTHALER JOSE GUILLERMO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE 
BAQUERO MARTHA á 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN. 
QUITO 
2015-07-22 
'FECHA DE EXPIRACIÓN 

22 
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De conformidad c;    

  

   





  

  

Aa 
li
o.
 

u
l
t
 

  

  

En la ciudad de Amberes a los 27 días del mes de agosto del 2009, el señor Philippe | 
Huybrechs a nombre y en representación de MANUCHAR NV, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señor Philippe Huybrechs en su calidad de Managing Director y como tal, 
representante legal de MANUCHAR NV, legalmente constituida bajo las leyes de 
Bélgica con domicilio principal en la ciudad de Amberes, a la que en adelante se la 
denominará simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma, libre y voluntaria a 
través del presente otorga poder a favor de los abogados Doctores. José Rafael 
Meythaler Baquero y/o Carlos Alfonso Larreátegui Nardi y/o Margarita Rosa. 
Zambrano- Albuja, a quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador, 

SEGUNDA.- AMBIFO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los 
actos y contratos que se deriven de la calidad de accionista de SOCIEDAD DE 
EXPORTACION E IMPORTACION MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A. de 
nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE posee acciones. Para el 
cumplimiento de este encargo podrán realizar todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de accionista, en especial: suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones; comparecer a las Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 
Superintendente de Compañías; presentar la información a la que esté obligada según la 
legislación ecuatoriana, en calidad de accionista; registrar las inversiones que realice la 
MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. : 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y 
extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la MANDANTE; realizar y 
celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos»y contrátos que se requieran- ante 

+ las entidades y/o autoridades competentes, Judiciales, administrativas, públicas, 
semipúblicas o privadas del Ecuador. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo 
aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la" MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o 

' autoridad pública o privada del. Ecuador podrá alegár insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo "serán personalmente responsables de las 
obligaciones «de la MANDANTE, “conforme lo dispore el artículo 1 de la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías del ee publicada en'el Registro Oficial No. 
591 de 15 de mayo del 2009, 

Manuchar NV 3 -32 3 640 93 02 MAT BE£0407.045.752 
7 Riérschoorveldan 20 4 4323 690 9320 PPR Antuerpes 
3 3-2170 Antwerp % contactdmanuchas.com Varg.JLic. 1713.001 

3 Belgium Qomnwr.maruchar.com % , A 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagement Offers are 

made on basis oí the current price. Final invoicing will 
be based on prices valid at the time of delivery, Unless 
otherwise agreec upon. 

A verbal agreement will be binding only if and insotar 
lt has been confirmed in writing or/and insofar it has 
been fuífilled by shipment and invoicing of the goods, 
Variations from these conditions, especially deviating 

stipulations by the buyer, shall only be vaiid after 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are nct binding but are merely 
given as an indication, unless expressly agreed upon 

«otherwise, 

3. We shall be relleved ot our cbligation to supply 

as long as the buyer is in arrears with payment, this 
without notice and without prejudica ta the seller's 

fight ot compensation. 1f any doubt exists as lo the 
solvency of the buyer, we reserve the right to halt 

deliveries until satistactory securities have been 
provided or advance payment has been made. 

Non-futfillment of the terms and conditions of this 
contract shall be considered as «breach of contract», 

the buyer-contractant will be held fiable for alt the costs 
that result of this nor-pertormance, 

Force majeure, breakdowns, shortage oflabour, power 

or raw-mateñals, strikes, lock-outs, transport-holdups 
and official restraint shall extend delivery dales for 
a reesonable period of time. They shall also entitte 
us lo wilhidraw'from the untulfilled sections of the 
contract without incurring any liability. 

4. All shipments are eífected at the buyers risk. Route 
. and means of transportation shall be determined 

by the seller. Buyer's wishes shall be taken into 
consideration as far as possible. The most recent 
version ol the «INCO-terms», issued dy the International 
Chamber of Commerce, shall apply, except where they : 
are different from the conditions of sale, 

5. Any complaints conceming quality or quantity must 
be presented at the latest within seven calendar days. 
after delivery of the goods In general. 

* In particular, in case of FAS/FOB-shipments, “claims 
must be presented prior to delivery an quayinord, or. 

the vessel in the port of shipment, 

In case of CFR/CIF-shipments, claims musi be 
presented al the lates! seven days añer arrival of the 

vessel in the port of unioading. 

A complaint or any ather invoice-dIscussion can never 
exonerate the debtor from payment, 

For claims that were presented in good time and 

considerad to be justified, the seller reserves the 
right to replace or partiy replace damaged goods or 

to partiy or in full refund the invoice amount, All other 
and exceeding damages are herewith expressly 

rejected. 

6. The goocs remain propeny of the seller until full 

payment of the related buyers invoice. 

The buyer is cbligated to participate in all actions the 
seller undertakes to guard his interests. The buyer 
is expected and obligated ta inform the seller of any 
action which may have a negative impact on the 
seller's rights of ownership. * Pue 

7. The prices of this contract ara based on the rate of 
exchange on the date of contract. 

Anyiossas aconsequence of the voladliy in exchange 

rales is oh buyer's account, 

Any increase in freight, custems or duties subsequent 
te Ihe conclusion of this contract is Ice account of the 
buyer. 

£. The buyer cemmits himself to collect/accept all 
documents when presented by the bank/seller's 

agents. Further, ha will undertake all measures 
necessary for the immediate transter of the funds. 

9. Any amaounts that remain unpaid on due date, 
incur interest at a rate of two percent per annum 

above the central bank raté of discount ot the country 
where the invoice was issued, without funher notice, * 

30. If, within a period cf 15 days starting from the 

forwarding dy registered mail of a notice of default, 
the amount due has nal beer paid, the amount will, 

in addition to the interests stipulated in art. 9, auto- 

malically be increased by 15% as contractual and 
irreducible damages for administration expenses and 
commercial perturbations. 

“11, LAW AND DISPUTES. 
The sales contact il be governed by the Belgian 
law. 

All judicial sults must be brought before the 
Commercial Coun st Antvierp. 
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TERCERA.- FORMALIDADES. - 

De conformidad con lo dispuesto eri el artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de 

Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del 

2009, el presente poder no deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en el 

territorio ecuatoriano. 

CUARTA.-DURACION.- 

El presente poder se confiere por tiempo indefinido 

Vert 
Philippe Huybrechs 

Managing Director y . 

Pasaporte n* EF819662 . 

MANUCHAR NV * 

El infrascríto, Chris Celis, Notario Publico 
en Brasschaat, Bélgica, certifica la autenti- 
cidad de la firma de Don Philippe Huybrechs, 

Brasschaat, 16/09/2099    
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1, Offers are submitted without engagement. Offers are 

made on basis cf the current price. Final invoicing will 

be based on prices valid at ths me o! delivery, unless 

othenyise agreed upon, 

A verbal agreement will be binding cnly it and insofar 

it has been confirmed in writing orfand insotar it has 

been fuiilled by shipment and invoicing of the goods. 

Variations from these conditions, especially deviating 

stpulaticns by the buyer, shall onty be valid after 

confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are nat binding but are merely 

given as an indicatica, unless expressty agreed upon 

otherwise. 

3. We shall be relieved ot cur obligation to supply 

as long as the buyer is in arears with payment, this 

without nctice and without prejudica to tha seller's 

right of comoensation, 'f any doubt exists as lo the 

scivency of the buyer, we reserve lhe right to hall 

deliveríes until salistaciory securitiss have been 

provided or advance payment has been made. 

Non-futfiliment of the terms and conditicas cf this 

contraci shall ha ransiderad as «breach of contracte, 
the buyer EIA 
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NOTARIA TRIGES! PTINA SUPLENTE 

.» Áo9da. Mercades Dávila de Ramirez 
da 

vessal in the port of unicading. 
A complalnt or any óther invoice-discussioa can never 
exonerate (he debtor from payment. 

For claims thal were presented in gcod time and 

considered lo be justified, the seller reserves !he 

right lo replace or partly replace damaged goods or 

to party or in full refund the invoice amount, All other 

and exceeding damages are herewith expressly 

rejected. 

6. The goods remain property of the seller until full 
payment df lhe related buyers involce. 

The buyer is obligaled to participate in all actions he 
seller undertakes to guard his interests. The buyer 

is expected and obligated to infarm the selter of ariy 

action which may have a negative impact on the 
sellers rights of ownership, 

7. The prices of this contract are based cn the rate ot 

exchange on the date ol contract. 

Any loss as a corsequence ol the voladillty in exchange 

rates is on buyers account. , 

Any increase in freight, customs or duties subsequent 

ta Ms enartusicn Of this Contrast “punt of he 
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RENEÉ DÁVILA QUIROZ portador(a) de CÉDULA 1721072807 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(eg) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LOS COMPARECIENTES SOLICITA QUE SE AGREGUE 

COPIAS CERTIFICADAS DE LAS CEDULAS DE CIUDADANIA, PAPELETAS DE VOTACION Y QUE SE OBTENGA EL 

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL REGISTRO CIVIL PARA SER AGREGADO CONFORME EL:ART, 75 DE LA 

LOGIDC. FIJA SU DOMICILIO EN LA AV. 6 DE DICIEMBRE Y PAUL RIVET, TELEFONO 2232720, CORREO 

INFOSLMZABOGADOS.COM para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente 

diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. 

El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. - Se archiva un original. QUITO, a 25 DE MARZO DEL 2017, (12:09).      

  

CÉDULA: 1721072807 
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En la ciudad de Amberes a los 27 días del mes de agosto del 2009, el señor Philippe | 
Huybrechs a nombre y en representación de MANUCHAR NV, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señor Philippe Huybrechs en su calidad de Managing Director y como tal, 
representante legal de MANUCHAR NV, legalmente constituida bajo las leyes de 
Bélgica con domicilio principal en la ciudad de Amberes, a la que en adelante se la 
denominará simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y voluntaría a 
través del presente otorga poder a favor de los abogados Doctóres José Rafael * 
Meythaler Baquero y/o Carlos Alfonso Larreátegui Nardi y/o Margarita Rosa 
Zambrano- Albuja, a quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que. de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los 
actos y contratos que se deriven de la calidad de accionista de SOCIEDAD DE 
EXPORTACION E IMPORTACION MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A, de 
nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE posee acciones. Para el 
cumplimiento de este encargo podrán realizar todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de accionista, en especial: suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones; comparecer a las Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 
Superintendente de Compañías; presentar la información a la que esté obligada según la 
legislación ecuatoriana, en calidad de accionista; registrar las i inversiones que realice la 

* MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y 
extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la MANDANTE,; realizar y 
celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos:y contratos que se requieran ante 

- las entidades y/o' autoridades competentes, Judiciales, administrativas, públicas, 

semipúblicas o privadas del Ecuador. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo 
aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la MANDANTE, por lo que ninguna entidad E 

“ autoridad pública o privada del. Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente responsables de las 
obligaciones de la MANDANTE, “conforme lo dispoñe el artículo 1 de la Ley 
Reformaforia a la Ley de Compañías del Ecuador, publicada 'en“el Registro Oficial No. 
591 de 15 de mayo del 2009, 

Manuchar NV E 232 3 540 9302 VAT 5£0407.043.751 
Rietschoorvelden 20 
3-2170 Antwerp 
Selgium 

3236105330 
contactámanucha-.com 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagernent. Offers are 
made on basis of the current price. Final involcing will 
be based on prices valid at the time of delivery, unless 
otherwise agreed upon. 

A verbal agreement will be binding only ¡f and insofar 
it has been confirmed in writing or/and insofar it has 
been fulfilled by shipment and invoicíng of the goods. 
Variaticns from these cenditions, especially deviating 

stipulations by the buyer, shall only be valid after 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates ara not binding but are merely 

given as an indication, unless expressly agreed upon 

«Otherwise. 

3, We shall be relieved of our cbligation to supply 

as long as the buyer is in arrears with payment, thís 

without notice and without prejudice ta the seller's 

right ol compensation. 1f any doubt exists as la the 
solvency of the buyer, we reserve the right to halt 
deliveries until satisfactory securities have been 
provided or advance payment has been made. 

Nen-fulfilliment of the terms and conditions of this 
contract shall be considered as «breach of contract», 

the buyer-contractant wik be held llable for all the costs 
that result of this non-pertormance. 

Force majeura, breakdowns, shortage of labour, power 
or raw-materials, strikes, lock-outs, lranspart-holdups 

and official restraint shall extend delivery dates for 
a feasonable period of time. They shall algo entitie 
us to withdraw from tre unfulfilled sections of the 
contract withaut Incurring any liability. 

4. All shipments are eñfected at the buyers risk. Route 

. and means of transportation shall be determined 

by the seller. Buyer's wishes shall be taken into 
consideralion as far as possible. The most recent 

version ol tfie «INCO-terms», issued dy the Intemabional 
Chamber of Commerca, shall appty, exceptwhere they 

are different from the conditions of sala. 

S. Any complaints conceming quality or quantity must 

be presented al the latest within seven calendar days 
after delivery of the goods in general. 

In particular, in case of FAS/FOB-shipments, “claims 

must be presented prior to delivery on quay/ecard of. 

the vessel in the port of shipment. 

In case o! CFR/CIF-shipments, claims must be: 

presented al the latest seven days aíer arrival of ne 

vessel in the port af unicading. 

A complaint or any other Invoics-discussion can never 

exonerate the debtor from payment. 

For claims that wera presented in good time and 
considered lo be justified, the seller reserves the 
right to replace or party replace damaged goods or 

to party or in full refund the invaice amount All other 
and exceeding damages are herewith expressly 
rejected. 

6. The gocds remain property of the seller until full 

payment of tha related buyers invoice. 

The buyer is obligated to participate in all actions the 

seller undenakes to guard his interests. The buyer 

is expected and obligated to inform the seller of any 
aclion which may have a negabve impact on the 

sellers rights o! ownership. * Peores 

7. The prices ot this contract are based on the rare of 
exchange on the date of contract. 

Any loss as a consequence of the velatiliy in exchange 
rales is oh buyer's account. 

Any increase in freight, customs or duties subsequent 

to the conclusion of this contract ls lor account of the 
buyer. 

8. The buyer commits himself to collect/accept all 
documents when presented by the bank/seller's 

* agents. Further, he will undertake all measures 
necessary for ne immediate transfer of the funds. 

9. Any amounts thal remain unpaid on due data, 
incur interest at a rate of two percent per annum 

aboye the central bank rate of discount af the country 

where the invoice was issued, without further notice. * 

10. If, within a period of 15 days starting from he 

forwarding by registered mail of a notice of default, 
the amcunt due has rol been paid, the amount will, 
in addition lo the interests stipulaled in art. 9, auto- 
matically be increased by 15% as contractual and 
irreducible damages tor administration expenses and 
commercial perturbations, 

11, LAW AND DISPUTES. 
The sales contract will be governed by the Belgian 

law. 

All judicial suits must be brought before the 

Commercial Coun of Antwerp. 
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Número único de identificación: 1721072807 

Nombres del ciudadano: DAVILA QUIROZ ESTEFANIA RENEE 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

  

HO 7 Fecha de nacimiento: 8 DE AGOSTO DE 1986 

Nacionalidad: ECUATORIANA: 

J.! 

  

   
   

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: -—--——- 

Fecha de Matrimonio: -—----- 

Nombres del padre: DAVILA MIGUEL LEONARDO 

Nombres de la madre: QUIROZ AMPARO MARGARITA 

Fecha de expedición: 1 DE JULIO DE 2014 

Informacion certificada a la fecha: 25 DE MARZO DE 2017 : 

Emisor" BORJA BORJA RAMIRO GONZALO - PICHINCHA-QUITO-NT 70 - PICHINCHA - QUITO 

e 175-015-330 Ing. Jorge Troya Fuertes 
te e Directór General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicite un nuevo certificado. 

Confirme la información ingresando el número de certificado en: https://virtual.registrocivil.gob.ec 

   *. Reason: Firma Eléctrónica 
Location: Ecuador 
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